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A B O N A M E N T U L :
Pentru Slbiiu pe an 7 fl., 6 luni 3 fl. 50 cr., 3 luni 1 fl. 75 cr, 
Pentru monarchie pe an 8 fl., 6 luni 4 fl., 3 luni 2 fl. 
Pentru străinătate pe an 12 fl., 6 luni 6 fl., 3 luni 3 fl.

Apare Marţia, Joia şi Sâmbăta.
Pentru abonamente şi inserţiuni a se adresa la:

Administraţiunea tipografiei archidieoesane, Sibiiu, strada Măcelarilor 47, I N S E R Ţ I U N I L E :
şi la  espediţiunea de inserţiuni H a a s e n s t e i n  &  V o g le r  in Viena, Fraga, Budapesta eto. eto.

Corespondenţele sünt a se adresa la:
Redacţlunea „Telegrafului Român“, strada Măcelarilor Nr. 37.

Epistole nefrancate se refusă. — Articulii nepublicaţi nu se înapoiază.

Pentru odată 7 cr., — de două ori 12 cr., — de trei oii
15 cr. rândul eu litere garmond — şi timbru de 30 cr. pentru 

fie-care  publicare.

Nr. 1110 Preş.

C e r c u l a r i u
catra tóté oficiele protopresbiterale din 

archidieces’a Transilvaniei.
Joi a dou’a septemana după Pasci, 

adeca la 12/24 Aprile a. c. se impli- 
nescu 25 de ani, unu patrariu de se- 
colu, dela fericit’a cununia a Maiestatei 
Sale cesare si apostolico - regesei, a 
preagratiosului nostru monarcliu Fran
cisca Iosifu 1. cu Maiestatea Sa au- 
gust’a nóstra regina Elisabet’a.

Clerulu si poporulu nostru pururia 
credintiosu Maiestatei Sale monarchului 
si dinastiei preanalte, va emulâ de si
gura cu cele lalte popóre ale patriei 
intru esprimarea bucuriei generale la 
implinirea acestui periodu din viéti’a 
familiara a Maiestatiloru Sale, in care 
vediuramu realisate dorintiele comune 
pentru intarirea casei domnitóre, si cu 
deosebire pentru fericit’a nascere si 
crescere a clironomului.

Din acestu incidinte representanti’a 
clerului si a poporului archidiecesanu 
intrunitu chiaru la timpu in sinodu 
anualu, va aflâ calea si modrulu de a 
manifestă la preanaltulu tronu alu 
Maiestatei Sale cesare si apostolico- 
regesci feri citările omagiali si sincere 
ale archidiecesei intregi.

Catu inse pentru singuraticele co
mune bisericesci, aflu că e de lipsa: 
ca clerulu si poporulu pretotindenia 
se fie contielesu bine in privinti’a cé
lom ce suntu de facutu, ca in anu- ] 
mit’a di se se manifesteze şi in viéti’a 
poporului nostru bucuri’a generala, ce 
provine din devotamentele nóstre oma
giali catra Maiestatea Sa regele si 
catra preanalt’a dinastia.

Spre acestu scopu recomendu: ca 
dio’a de Joi ce cade în 12/24 Aprile 
a. c. se se serbeze pretotindenia ca ser- 
batóre patriotica iubileara intru bine- 
cuventarea si marirea cununei aniloru 
25 din fericit’a casatoria a Maiestati
loru Sale regelui si reginei; celebran- 
duse in tóté bisericile parochiale sant’a 
liturgia impreunata cu docsologi’a mare

si cu rogatiunile prescrise anume pen
tru monarchulu.

Recomendu mai departe: ca in 
aceeaşi di nainte de médiadi poporulu 
nostru, plugarii, industriaşii si toti 
alţii se se contenésca dela lucru si 
se participe in vesminte serbatoresci 
la solenitatile rituali in biserica, a- 
poi si la alte întruniri de bunacuviin- 
tia, cari póte se vor arangiâ intru ma
rirea si decorulu festivităţii.

Ya fi unu lucru lăudabilii, pla- 
cutu lui Dumnedieu si corespundie- 
toriu inimei preabunului nostru mo- 
narebu: déca in aceeaşi di iubileara 
ne vomu aduce aminte cu indurare de 
cei sera ci si le vomu întinde după pu- 
tintia ajutoriu in bani, ori in victuale 
ori in vestminte, ca asia si cei mai 
lipsiţi de midilócele traiului se aiba 
atunci posibil’a mangaere si se póta 
participă şi ei in bucuri’a dilei.

Oficiile protopresbiterale si cele 
parochiale suntu poftite a luă mesu- 
rile necesarie spre a se aduce acestu 
cerculariu alu meu cu tóta repedimea 
la cunoscinti’a publicului, si spre a 
se intocmi serbarea iubileara intr’unu 
modu catu se póte mai stralucitu.

S i b i i u ,  5 Aprile, 1879.
Archiepiscopulu Transilvaniei:

Mironu Romanul.

Revista politică.
Sibiiu, în  6 Aprilie.

In linia primă a evenimentelor 
politice interne se află de astădată 
m i ş c ă r i l e  e l e c t o r a l e  în Cislai -  
t a n i a .  Un comunicat al conducăto
rilor partidei cehice-naţionale, după 
admonările obicinuite la unire, declară 
că deputaţii poporului cehie, vor ave 
a decide d u p ă  alegeri despre parti
ciparea la senatul imperial. Şi par
tida clericală din Bohemia dă semne 
de viaţă.

îndată ce ambele parlamente vor 
fi întrunite li se va aşterne proiectul 
despre a d m i n i s t r a ţ i u n e a  B o s 
n i e i  şi E r ţ e g o v i n e i .  Principiul

conducătoriu la compunerea acestui 
proiect a fost, ca cheltuelile de adminis
traţie ale ţărilor ocupate să se acopere 
din venitele lor.

A t e n t a t u l  a s u p r a  Ţ a r u l u i  
a produs pre tot locul aceleşi simţe- 
minte de indignaţiune, ca şi în Rusia. 
Se vorbesce, că el va fi signalul pen
tru o reacţiune generală, care fără 
îndoială este medicamentul cel mai 
rău pentru scăderile, de care bolesce 
statul rusesc.

Şi c o n v e n ţ i a  n e a  de la No- 
v i - Baz a r  ar fi — har domnului — 
încheiată. Numai Albanesii au aşternut 

I ministrului president italian un pro
test, care ar puté da ansă la noue 
nemulţămiri.

Din vorbele multe şi varii ce se 
fac despre c e s t i u n e a  R u m e l i e i  
r ă s ă r i t e n e  mai avem a înregistra 

I un resultat positiv, adecă denumirea 
lui Al ee  o P a ş a  de governor al ace
stei provincii. în Constantinopole s’a 

j ţinut în Şilele aceste un consiliu de 
miniştri, la care au luat parte cei mai 
distinşi generali ai armatei turcesci, 
în care s’a discutat cestiunea Rumeliei 
resăritene şi a Greciei. Resultatele a- 
cestui consiliu -sunt dubii

„Republicjue framjaise“ anunţă 
că proiectul unei ocupaţiuni mieste a 
Rumeliei este părăsit cu desevârşire. 
Negoţierile, care se urmează de pre
sent intre cabinetele europene au de 
basă prelungirea pe un an a puteri
lor comisiunei internaţionale dela Fili- 
popole. Acelaşi Şiariu «Ţice, că ocuparea 
Balcanilor de cătră trapele turcesci este 
amânată pentru o dată nehotărîtă.

Cu ocasiunea serbătorilor Pasci- 
lor ’şi-a luat vacanţe şi g u v e r n u l  
f r a n c e  s. Preşedintele republicei, d. 
Jules Grévy, s’a dus la moşia sa în 
departamentul Jura, ear ministrul de 
financie, d. Leon Say, spre sudul Fran
ciéi. D. Leon Say e înlocuit pe timpul 
absenţei sale prin ministrul poştelor 
şi telegrafelor, d. Cochery. D. Freyci- 
net asemenea a părăsit Parisul şi d. 
Waddington a plecat la Laon, spre a 
se odihni câte-va (Iile şi a asista apoi

la şedinţele consiliului general de a- 
colo. înainte de despărţire, miniştrii au 
mai ţinut un consiliu, la care pre
şedintele republicei a subscris un de
cret, prin care se făcu însemnate 
schimbări în personalul tribunalelor 
din Paris, Lyon, Bordeaux, Grenoble, 
Rennes s. a.

Prin aceasta, guvernul voiesce să 
facă de prisos propunerea d-lui Boys- 
set, care cere învestitura magistraţilor 
şi care cu greu ar fi primită de Senat.

Partea principală a a d r e s e i  
a d u n ă r e i  naţ ionale bul gare  cătră 
principele Donducoff, conţine aceasta:

„Escelenţă!
„Mărginirea teritoriului şi posiţia 

imposibilă a principatului Bulgariei, 
cu greu sunt menite a împlini speranţa 
Ţ a r u l u i  l i b e r a t o r  în privinţa pro- 
sperărei principatului. Isvoarele veni
turilor ţărei nu sünt în nici o pro
porţie cu sarcinele, cari ’i sünt impuse 
dinainte, atât faţă cu Toarta, cât şi 
faţă cu creditorii Porţei. Alte conse
cinţe şi greutăţi financiare 'se vor na- 
sce prin emigrarea necontenită din acele 
districte bulgare, cari sünt lăsate în 
mânile Turcilor.

Dificultăţile politice cari vor urma 
din aceasta vor fi şi mai agravate prin 
persecuţiile şi barbariile, cari însoţesc 
tot-d’auna regimul turcesc. Presenţa 
garnisoanelor turcesci va sta deasupra 
slabei noastre individualităţi politice 
ca sabia lui Damocles. Ea va împe- 
deca desvoltarea noastră şi va ţine 
într’o spaimă continuă chiar oraşele 
noastre dunărene, peste cari în scurt 
timp ar puté năvăli.

Pentru a puté preîntâmpina a- 
ceste garnisoane turcesci ale căror 
mâni sunt încă roşite de sângele fe
meilor şi copiilor bulgari, ar fi nece
sar ca principatul să întreţie o putere 
tare armată, care însă ar stoarce a- 
vuţia naţiunală. Strigătele sfâşietoare 
de ajutor răsbesc, pătrund pănă la noi 
prin Balcani, strigăte din inimile a- 
celora cari trebue să remâe sub ju
gul turcesc, ale acelora cari prin 
sânge, religie, limbă şi prin lungi se-

FOIŢA.
Aventurile

doctorului Van-der-Bader.
D in franţozesce de Evariste Carrance.

(20. urmare.)

XIV.
Dela strada de VOuest pănă la Marseille. 

(urmare).
— Privesci portretul d-lui Miche

let. (lise ea, este nimerit de minune.
— Aşa dar nu m’am înşelat, (jise 

Van-der-Bader, am gâcit că este el.
D. Ellermann încerca toate mij

loacele posibile, pentru a îndupleca 
pe amicul seu să plece.

— Numai un minut încă, (lise 
doctorul, care înghiţi portretul cu 
ochii.

— Două minute, dacă ’ţi place, 
scumpul meu învăţător, ofta studen
tul, care trebuia se aibă un mare fond 
de filosofie, numai vom greşi trenul 
la Marseille.

Acest cuvânt schimbă situaţia.

— Să greşim trenul! strigă pro
fesorul trăsărind. Vină, vină, amice.

Şi salutând atât de stângaciu 
precum numai un învăţat o poate face 
el cobori iute scara.

D. Ellermann îi urmă.
Copila cu faţa drăgălaşă îi însoţi 

şi ’i arunca tinărului om, o privire 
espresivă.

Studentul zimbi cu melancolie, 
înroşi şi îşi pleca ochii.

Ce enigmă vieţuitoare era acest 
soţ al doctorului!

— La Marseille! la Marseile! re
peta cest din urmă, şi înainte de 
toate să vedem să nu greşim trenul.

— Nu ’1 vom greşi, domnule 
doctor, însă lucrul esenţial este, să 
mergem la hotelul nostru, pentru a 
ne lua bagagiul.

— Bine <Ţici . . . dar la care ho
tel am tras ?

Studentul scoase din posunar un 
mic porfoliu pe care îl deschise.

— Hotel de la Plata, strada Ge- 
offroy-Marie, (lise el.

Van-der-Bader, care nici odată

nu se îngrija de nimic, se uita la 
Ellermann cu stimă.

Cest din urmă (lise cu un suris 
significativ:

— Tot sunt dară şi eu de ce-va
bun.

XV.
In care Ellermann înlocuieşte pre Mi

chelet.
Monstrul care scuipă fum şi foc 

tocmai se opri liniştit în gara dela 
Marsaille, spre marea bucurie a lui 
Van-der Bader şi a lui Ellermann.

Ora repausului sosise în sfârşit 
pentru cei doi călători ai noştri, şi şi 
era timpul suprem.

De la plecarea sa din Leyden, 
doctorul slăbise, şi slăbise încă bini
şor, ear studentul schimbă coloarea 
sa rumenă cu o paliditate bolnăvi
cioasă.

Aceste două fiinţe împreunate 
prin întâmplare, deveniră nedespărţi- 
bile, una de alta.

Pentru nimic din lume elevul nu 
s’ar fi despărţit de învăţătorul seu.

Un strein iniţiat în aceste rela-

ţiuni particulare, în această alipire 
grăbită a doi oameni, cari se cunos- 
cteau de timp atât de scurt, ar fi fost 
foarte surprins.

Fără îndoială aici zace ascuns 
vr’un mister, ’şi-ar fi (lisei.

însă în zadar el s’ar fi încercat
să’l descopere.

Cine ştie nu vom fi noi mai no
rocoşi înainte de a sfârşi această scri
ere.

Altcum, pentru noi, misterul nu 
va fi atât de mare, încât să nu’l pu
tem străbate.

Eată aici un vechiu învăţat, care 
nu cunoaşte viaţa, care se aruncă fără 
prevedere într’o lume nouă şi care, 
în oara plecărei află pe unul din ve
chii sei elevi, scrutător ca şi el, care’l 
grămădeşte cu prevenirea, cu alipirea, 
cu respectul seu, care îi face în sfâr
şit mii de mici serviţii.

Amiciţia eroului nostru, pentru 
Ellermann nu părea ea a fi cu totul 
firească ?

Alipirea tinărului om de acest 
profesor închis şi serios, ce e drept 
e mai puţin esplicabilă; însă acest
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coli de suferinţă şi speranţă sünt le
gaţi cu noi.

Vă rugăm Escelenţă, a fi inter
pretul acestor simţimânte acolo unde 
trebue să fie cunoscute.

Atentatul din Petersburg.
Atentatul avu loc la 9 oare di

mineaţa la cornul edificiului al statu
lui major cercual din Petersburg pe 
piaţa admiralităţei, peste drum de 
purtalul palatului lui Gorceacoff. Zi
dul edificiului statului major poartă 
urme de gloanţe. Atentatorul se nu- 
mesce loan Scoloff, în serviţ la un 
etablissement al ministeriului de fi
nanţe în provinţă; el nu voi a da 
date mai de-aproape şi <jice: viitorul 
va judeca faptul seu! Subsuori avea 
lipite cu ceară două capsule cu ve
nin; pe când fu el arestat scârşni din 
dinţi şi înghiţi probabil veninul. în cu
rând după aceea îi veni să verse şi făcea 
spumă pe la gură. Sara se respândise 
faima, că el ar fi murit după ce el s’ar fi 
opus, a lua contravenind oferit; cu 
toate aceste, pare a fi succes, a aplica 
mijloacele în contra veninului. Sara 
cetatea era illuminată, masse de po
por încungiura palatul imperial, îm
păratul s’a arătat în fereastră. Din 
toate părţile ale imperiului şi dela 
curţile străine sosesc telegrame de fe
licitare. Aristocraţia din Petersburg, 
sub conducerea contelui Bobrynski, a 
trămis o deputaţiune, care a esprimat 
împăratului supunerea sa şi totdeo
dată indignaţiunea despre atentatul în
tâmplat.

Criminalistul, pe care după cer
cetări mai detaliate’l-ar chiema S o 
lo w ie ff  şi ar fi de 30 ani, a descăr
cat mai ântâiu trei împuşcături asupra 
împăratului, şi după ce era deja culcat 
la pământ a împuşcat a 4 oară lovind 
pe un poliţist; după aceste fu escor
tat la prefectura poliţiei. împăratul 
s’a urcat în ecuipagiul majorului local 
care a alergat îndată la locul atenta
tului, şi a plecat în societatea împăratu
lui cătră palatul de earnă, unde după 
puţine minute a sosit deja toţi membrii 
familiei împărătesei şi în timp scurt 
mii de funcţionari civili şi militari pre
cum şi corpul diplomatic. împăratul 
luă parte ca tot-deuna la 11 oare la 
liturghie; la 12 oare se săvvârşi în 
biserica cea mare a palatului de earnă 
o rugăciune de mulţămire; între aceea 
toate persoanele, ce s’au presentat în 
palat, au luat posiţiune în sala albă; 
se dădu o espresiune viă de bucurie, 
când împăratul, părăsind biserica, a 
pâşit prin sale şi a intrat în urmă în 
sala albă, unde el ’şi-a esprimat celor 
presenţi mulţămita sa pentru loialita
tea dovedită. La 3 oare împăratul 
merse singur in ecuipaja sa obicinuită |

student, nu spusese el, că caută fe
ricirea, şi că spre acest scop umblă 
prin lume?

Nu este oare foarte probabil, că 
aceşti călători împreunaţi prin aspi
raţii aproape asemenea, să încerce 
unul pentru altul una din acele ami
ciţii iresistibile, pe cari viaţa în că
lătorie adese le face atât de uşoare 
şi atât de plăcute ?

Van-der-Bader nu se simţia bine 
când îi lipsia amicul seu.

Dedat a se folosi de limba învă
ţaţilor, el nu cunoştea nimic din vi
aţa de toate filele, şi toate micile 
convenţii sociale, erau litere moarte 
pentru dânsul; afară de aceea, el pu
ţin cunoscea limba franceză.

Ellermann, suplinia neajunsurile 
învăţătorului, el avea purtări plăcute, 
atrăgătoare, avea multă bunăvoinţă, 
vorbia corect limba lui Voltaire, şi 
accentul seu holandes îi dădea vocei 
sale chiar un farmec mai mult.

Dacă totuşi cineva se va mira 
de această amiciţie intimă, care se 
născu atât de iute în aceşti doi băr
baţi, noi în neputinţa noastră, nu o

deschisă la catedrala casanică, unde 
săvârşi el o rugăciune de mulţămită 

„Golos“ află, că spre judecarea 
atentatorului se va institui un tribu
nal superior; cu cercetarea prealabilă 
s’a însărcinat senatorul L e o n t i e f f, 
care a şi păşit deja la împlininirea 
misiei sale. Se adeveresce, că crimi
nalistul se chiamă Alecsandru S o 1 o- 
wief f ,  el ar fi fost învăţător în To
ro  p e t z (guvernamentul Peskau). Soi
rile despre o încercare de otrăvire 
a criminalistului nu se adeveresc; 
vărsarea de sânge, care o avuse So- 
lowieff, ar fi fost o urmare a tractă- 
rei crudele de cătră public cu ocasiunea 
arestărei atentaturului, care numai 
prin păşirea grabnică a poliţiei fu 
scăpat de moarte. Cătră dignitarii a- 
dunaţi în sala albă a palatului de 
earnă împăratul s’a adr:sat cam în 
următoriul chip : Scăparea sa o mulţă- 
mesce provedenţei dumneşleesci; el 
vede într’aceasta o indigitare, că viaţa 
sa ar fi încă necesară pentru patria 
iubită, căreia va jertfi el anii sei din 
urmă cu aceeaşi iubire, cu care a ser
vit el întreaga sa viaţă.

0 adresă contra proiectului de 
maghiarisare.

Sinodul parochial dela biserica 
Sântului Nicolae din Braşov a votat 
şi trămis cătră Metropolitul gr. or. 
pentru paşii întreprinşi în contra pro
iectului de maghiarisare al d-lor Tisza- 
Trăfort următoarea adresă de mulţă
mire şi de aderenţă:
E s c e l e n ţ a  Ta P r e a l u m i n a t e  şi 
P r e a s â n ţ i t e  A r c h i e p i s c o a p e  şi 

M e t r  o p o l i t e !
Membrii sinodului parochial dela 

biserica sântului Nicolae din preur- 
biul Scheiu din cetatea Braşovului 
vin cu cel mai profund respect şi de
votament, a da espresiune viua sim- 
ţemintelor, cugetărilor şi vederilor lor 
faţă de paşii ce ai făcut Escelenţa 
Ta împreună cu deputaţiunile diece- 
selor sufragane, la Majestatea Sa Prea- 
înaltă sancţiune prealabilă acelui pro
iect de lege, prin care pe de o parte 
se^vatămă în punctele cardinale autono
mia bisericei noastre garantate prin 
lege şi se scurtează în punctele prin
cipale drepturile autorităţilor noastre 
şcolare confesionale, eară pe de altă 
parte se intenţionează nimicirea lim
bei, împedecarea şi surparea culturei 
naţionale.

Moşii şi strămoşii noştri au sciut 
să’şi apere limba şi biserica strămo- 
şască cu toată resoluţiunea şi tăria în 
timpurile acele grele şi critice, când 
era crimă, a fi ortodocs şi au suferit 
chiar şi persecuţiunile cele mai grele 
pentru aceste tesaure naţionale, deşi |

vom puté esplica, rugăm însă pe ce
titori, să urmărească cu răbdare des- 
voltarea acestei istorii.

Van-der-Bader şi Ellermann e- 
şiră din gară cu sacurile lor de drum 
şi fură nemijlocit asurziţi prin stri
gătele discordate ale comisionarilor 
şi feciorilor de hotel.

— Hotel de la Bourse aici! striga 
o voce răguşită.

— Călătorii pentru Vulturul de 
aur, Zicea altul.

— Domnii cari trag la marele 
hotel Beauveau.

— Aici, (jise Van-der-Bader, şi se 
aşeijâ cu Ellermann, în micul omnibus al 
hotelului, în care mai şedea o Engleză 
înaltă uscăcioasă cu faţa încornurată 
şi cu atitudine băţoasă.

După vr’o câte-va momente om
nibus descărca călătorii înaintea ca
sei ce se afla la cornul stradelor 
Beauveau şi Quai-Napolăon.

Ellermann înfrânt de oboseală, 
nu Zicea nici măcar un cuvânt; învăţa
tul din contră, era plin de bucurie.

— în sfârşit, îl vom vedea, oiţa el.

n’au meritat acele prigoniri. Noi 
strănepoţii acelor strămoşi întăriţi în 
lupte pentru odoarele cele mai pre
ţioase, dechiarăm în faţa lumei sus şi 
tare, că şi noi ca şi străbunii noştri 
voim să remânem Români cu limba 
românească şi cu cultura românească 
pentru că o naţiune se poate cultiva 
cu succes bun numai în limba sa na
ţională.

Retăcem starea cea tristă şi de
plorabilă, în care au ajuns interesele 
noastre economice, sociale, naţionale 
şi politice prin sistema cea nouă de 
guvernare, dar nu putem inăduşi în 
peptunle noaste simţul de amărăciune, 
când vedem, că ni s’au tăiat scoale- 
lor noaste fără nici un drept şi raţio
nament şi acele isvoaro pentru cul
tura, la care după decrete impărătesci 
şi după chrisoave vechi am avut şi a- 
vem tot dreptul. Dar mai presus de 
toate proiectul de lege pentru intro
ducerea limbei maghiare ca studiu o- 
bligătoriu în scoalele noastre popo- 
lare, ne umple de cea mai mare in- 
grigire pentru limba şi cultura noa
stră naţională.

Fiii acestei sânte biserici vin şi 
declară cu toată resoluţiunea, că apro- 
bează şi salută cu cea mai mare bu
curie paşii, ce i-ai făcut Escelenţa T’a, 
împreună cu deputaţiunile dieceselor 
sufragane în caus’a autonomiei biseri- 
cesci, limbei şi a scoalelor noastre con
fesionale. înainte numai pe drumul a- 
cest’a cu tărie, energie şi cu perseve- 
ranţă şi paşii vor fi încoronaţi de re- 
sultate îmbucurătoare. Te rugăm Es- 
celenţă, să contezi totdeaun’a pe de
votamentul, şi spriginul nostru moral 
şi material mai cu seamă în momen
tele aceste grele şi critice, când stă 
un nuor greu şi încărcat de furtuni 
să se descarce asupra capeteloru noa
stre, pe lângă toate asigurările ce le-a 
dat inonarchul în mod serbătorusc, în 
faţa deputaţiunilor noastre bisericesci, 
şi să ne nimiscească limba şi cultura 
noastră naţională.

Primesce Escelenţă aceste de- 
claraţiuni emanate din convincţiunea 
cea mai leală şi mai sinceră. Tot-deo- 
dată Te rugăm, să nu cruţi osteneala, 
a Te intrepune cu autoritatea înaltei 
demnităţi în casa magnaţilor în con
tra despomenitului proiect de lege. 
Se trăiesci Escelenţa Ta spre binele şi 
fericirea naţiunei şi a bisericei noa
stre ortodocse resăritene.

Br a ş o v ,  18 Martie 1879.
Din şedinţa sinodului ordinariu 

dela biserica sârtului Nicolae.
(Gaz. Tr.)

Convenţiunea româno-ungară 
asupra tarifei căilor ferate.

Ministeriul princiar al agricultu- 
rei, comerciului şi lucrărilor publice

Teissier, proprietarul actual al 
hotelului, îi intimpinâ cu prevenire.

Fără de a mai avé grija Engle
zei cu faţa de pergament, doctorul 
eşi ca o bombă din omnibus, se îm- 
pedecâ şi că<ju cât era de lung pe 
trottoir-ul asfaltat.

— Aoh! făcu Engleza, acope- 
rindu’şi faţa cu vălul.

Ellermann se repezi, cu un ţipet 
la cel căşlut. Van-der-Bader se spă- 
riase binişor de căderea sa.

în momentul, când Teissier şi stu
dentul s’apriară de el, el se ridica 
repede.

Ellermann, cu o mână pe inimă, 
încerca să sprijinească cu ceealaltă 
pre prietinul seu.

Acesta îl împinse uşor la o parte.
— Nu cum-va te-ai rănit dom

nule? întreba Teissier.
— De cine am onorul ? întreba 

profesorul.
— Eu sânt directorul hotelului 

Beauveau.
— Du-mă la domnul Michelet, 

Zise învăţatul, de astă-dată nu o să’l 
greşesc.

al României, lucrând ca direcţiune de 
esploatare a liniei drumului de fer 
Ploiesci-Predeal, de o parte, şi mini
steriul regal al comunicaţiunilor şi lu
crărilor publice al Ungariei, de altă 
parte, dorind a stabili principiile ta 
rifare ale unui serviţ de transit pe 
liniile Grosswardein-Kronstadt şi Bu- 
curesci-Predeal prin o convenţiune 
schimbată între ambele ministere, şi 
care va întră în lucrare în acelaşi 
timp cu convenţiunea internaţională, ce 
se va schimba între cele două guverne 
vecine, în scopul de a modifica unele 
din disposiţiunile convenţiunei înche
iate în anul 1874, la 19 (31) Mai, 
relativă la juncţiunea căilor ferate, au 
numit pentru acest sfârşit:

Pe d. C. P. Olănescu, inspector 
general, şeful controlului drumurilor 
de fer române, şi pe domnul Alecsandru 
Ribâry de Ribâr, consiliariu ministe
rial, şeful secţiunei drumurilor de fer 
şi navigaţiunei.

Cari, după ce ’şi-au comunicat 
deplinele puteri, găsite în bună şi re
gulată formă, au convenit asupra ar
ticolelor următoare:

Art. 1 Ministeriul princiar al Ro
mâniei asigură pe linia Bucuresci- 
Ploiesci-Predeal, pentru mărfurile în 
vagoane complete şi transportate tran
sit, aceleaşi unităţi tarifare pe tona 
chilometrică, ca şi acele care s’ar 
găsi în vigoare la aceeaşi epocă pe 
linia Bucuresci-Vârciorova pentru ser- 
viţiul de transit şi pentru acelaşi fel 
de mărfuri.

Art. 2. Ministeriul princiar mai 
declară, că acordă pe linia Bucuresci- 
Ploiesci-Predeal, pentru mărfurile de 
transit, aceleaşi avantage, ce ar fi a- 
cordate la aceeaşi epocă sau prin cale 
de refacţie, sau prin ori-ce altă cale, 
pe linia Bucuresci-Vârciorova pentru 
acelaşi fel de mărfuri de transit, în 
aceleşi condiţiuni de cantitate şi de 
termin.

Art. 3. Ministeriul regal al Un
gariei declară din partea sa, că acordă 
pe linia Kronstadt-Grosswardein, pen
tru mărfurile de transit venind din 
România şi încărcate în vagoane com
plecte, aceleşi avantagie de tarif ce 
ar acorda la esportaţie pe aceeaşi li
nie, la mărfurile de acelaşi fel de pro- 
veninţă ungară.

Art. 4. Convenţiunea de faţă va 
înceta de odată cu convenţiunea co
mercială internaţională acum în vi
goare între ambele state vecine.

Făcută în duplu esemplar, la 
Budapesta, la unsprezece Martie, anul 
una mie opt sute şepte Zeci şi nouă.

(Semnat), C. Olănescu.
(Semnat). A. de Bibăry.

Pentru conformitatea traducţiei, 
Ministrul lucrărilor publice

M. Phéréhydes.

— Dl. Michelet, din Paris?
— Fără îndoială; sânt doară mai 

mulţi Michelet?
— ţ)eu, domnule, răspunse Teis

sier, D-ta mai că vei fi venit prea 
târziu . ..

— Doar n’a părăsit Marseille, în
treba Ellermann, reculegându-se de 
emoţiunea sa.

— AZi dimineaţă la un-spre-Zece 
ore a plecat la Said.

— Ah! dumneZeule! esclamâ în
văţatul.

— Nu ne-ai puté spune, unde 
’l-am puté afla.

— îl puteţi afla în Alexandria.
— Domnule Ellermann, se ple

căm, Z’se profesorul.
— Nu este cu putinţă, răspunse 

Teissier, vasele cari fac linia la Egypt 
pleacă tot în 9, 19 şi 29 a fie-cărei 
luni, trebuie dar se rămâneţi Zece 
Zile îu Marseille.

Van-der-Bader dădâ din cap şi 
întrâ cu Ellermann în hotel.

(Va urma).
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Catastrofa dela Seghedin.
(R aport special al „Tel. rom.“ dela un martor ocular).

III.
(încheiere.)

Am cercat dela cunoscuţi de-ai 
mei a procura bani împrumut, ântâin 
dela un colegă al meu, carele e cam 
bănos, dară spre nenorocirea mea nu 
avu bani destui la sine şi’ aşa nu’mi 
putu da nimica împrumut, me adre- 
saiu apoi la un Jidan negustoriu, dela 
carele avem obiceiu dea cumpăra di
verse mărfuri, şi acesta fu aşa de a- 
fabil de a’mi împrumuta 10 fi. v. a.; 
Dară spre a puté merge pre trenul 
personal pănă la oraşul C:, nu’mi era 
destul. Ce se fac? Mé resolviiu a te- 
legrafa amicului M: în C:, ca să’mi 
trămită îndată 50 fl. împrumut, dară 
cei dela telegrafu inpărtăşindu’mi, că 
după bani să nu aştept, că de aceia 
la drumul ferat nu se primesc, ci nu
mai pre cale poştală, mă resolviiu a 
merge în comuna Szöregh.

Ajungând deci în comuna aceea, 
şi necunoscând pre nime am socotit 
să merg la popa sârbesc ca după da
tină română, cea mai însemnată per
soană în sat şi să mé rog de acela, 
să ne deie cortel, pănă când vom pu
té merge mai departe. Dară ce se 
ve<ji! Popa acela, de şi avea destule 
chilie de locuinţe şi era om singur, 
văduv, n’a avut milă de starea noa
stră, în carea ne aflam sgriburind de 
frig în timp vântos, afară în mijlocul 
uliţei; beata maică leşina de oboseală, 
copii strigau după mâncare, totuşi 
inima petroasă a preotului nu auşli 
glasul celora ce strigau după ajutoriu 
şi nu ne dădu loc, de şi mé provo- 
caiu la preotul sârbesc din Seghedin, că 
acela ne-a îndrumat a merge la dân
sul şi că şi eu sum de relig: gr. or.

După aceea ne întâlnirăm cu un 
jurat al satului şi acela ne indrumâ la 
dascălul satului, unde spre bucuria şi 
mârgăierea noastră aflarăm un căpi
tan din Seghedin cunoscut şi acesta 
recomăndându-ne dascălului şi dăs
căliţei, ei cu bucurie şi plăcere ne 
primiră în cortel şi chiar în 2 chilii 
ale sale, unde deja căpitanul cu fa
milia sa cuprinsese loc, şi unde era 
căldură foarte binefăcătoare pentru 
oasele noastre sdrobite. Ne-am re
staurat noi puţin, dară preste noapte nu 
puteam durmi toţi în cele 2 chilii; 
ce era de făcut? — maica, mai de
parte femeia mea cu copila de ţiţă 
cuprinseră loc intr’o chilie pre jos 
aşternându’şi pat, numai să fie în casă 
caldă, noi ceilalţi toţi căutarăm cul
cuş preste noapte în scoală ca un 
hambar de mare şi rece ca în peşteră. 
Mai sosi şi inspectorul scolariu cu fa
milia sa şi neamurile numeroase împre
ună, incât acum la olaltă eram 20 
persoane. Am socotit, că atâte per
soane dacă ne vom pune şi vom su
fla în pumni, se va incălşli şcoala, dară 
vană ne-a fost socoteala şi aşa nu re- 
masă altă, decât a încălzi cuptoriul 
cel mare cu foc de paie. Da vai, greu 
se mai incălijia şcoala. Deabia se 
simţia la cuptoriu şi giurul lui căl
dură ; în fundul scoalei incă tot po
lul nordic domina. Deci imbrăţoşa- 
răm cu toată căldura omenească cup
torul şi ne tânguiam cu toţii despre 
catastrofa din Seghedin, familia in
spectorului işi plângea toată averea 
innecată în apă, fica sa îşi plângea 
bărbatul că nu scia ce s’a ales de 
el, eu cugetam la locuinţa şi patul cel 
bun din Seghedin, numai suspinele erau 
mutele vorbe ale celor ce suferiau; 
_ ţi se rupea inima de atâta du
rere şi văierătură. Pre urmă somnul 
’şi-a cerut tributul seu şi ne căuta
răm de aşternut în pregiurul cuptoru
lui, am tras doaué bance lungi îna
inte şi pre acelea îmi făcui pat, era 
moale ca o peatră; mé invârtiam 
când pre o lăture, când pre cealaltă, 
dară nici o lăture nu se putea inpăca 
cu patul meu şi aşa mai nimica n’am

durmit; pre copii îi aşeţla pre după 
cuptoriu, românesce, ca purceii lângă 
olaltă, pre paie şi durmiră ca duşi 
pănă dimineaţa.

Ceva mai departe de cuptoriu 
se culcă familia inspectorului cu nea
murile sale pre bănci şi table şi plân
gea cu amar de patul cel neindatinat. 
Cel mai neinpăcat dintre ei insé era 
un ficioraşiu de 6 ani, carele toată 
noaptea cu tonurile sale nearticulate 
conturba liniscea publică a dormito- 
riului, incât era de neces să’l trimit 
la Neurotchen, unde se uscă ghiaţa ! 
în (jiua următoare am aşteptat veste 
sigură, că oare stă incă casa noastră, 
am şi vrut a merge la Seghedin după 
mobiliariul meu, dară un vifor cum
plit, care făcea din pulbere nor, mé 
opri a merge acolo. Ne rugam lui 
Dumnezeu să ne păstreze puţinica a- 
vere ce avem şi să ne-o scape în pace ; 
numai odată cătră amea^i ne vine 
vestea că şi casa noastră din Se
ghedin unde locuiam, s’a surpat în 
apă, prin urmare tot ce am avut a- 
colo în preţ de 2000 fl. v. a. a în
ghiţit apa, un strigăt unison de „Vai 
de noi!“ au fost resunetul durerei noas
tre, sudori reci ne-au curs pe spate 
şi după o pausâ lungă de tăcere erup- 
serăm cu toţii într’o lăcremare ne 
descriptibilă, dară o voce din inimă 
ne spunea, că nu se poate, ca o casă 
de peatră aşa de tare ca aceea să se 
dărîme aşa de curând şi în speranţa 
aceasta legănându-ne aşteptarăm so
sirea ginerelui, inspectorului de scoală 
ca să ne aducă scirea autentică şi să 
ne mângăe sufletele intristate. Pănă 
lă sosirea lui minutele erau eternitate, 
după ameaiji numai odată sosesce dân
sul spre mângâierea muierei sale des
perate şi tremuram de răspunsul, ca
rele ni’l va da dânsul pre întrebarea, 
că oare mai stă casa noastră? Pare 
că ascultam pre Mesia şi când ne 
spuse, că casa noastră incă stă, căţlu- 
răm do bucurie cu toţii în genunchi 
şi mulţămiam din adâncul inimei noas
tre atotputernicului Dumnezeu, că 
ne-a mântuit partea cea mai mare 
a averii noastre! Aşa rugăciune fer- 
binte românească de mult n’a eşit 
din pepturile noastre ca atuncea.

în (lilele următoare m’am şi dus 
cu câte un car după bogagia remasă. 
Partea cea mai mare am adus-o mân
tuit ă şi am mutat-o la oraşul M., unde 
ne aşezarăm, însă dauna totală cu rui
narea mobilielor, furarea şi perderea 
multor objecte mărunţişe totuşi mi se 
urcă la suma de 500 fl. v. a.

Asemenea o daună de 200 fl. v. 
a. are colega meu S., a cărui cărţi 
preţioase fură esundate de apă, însă 
şi el debia scăpă cu viaţa întreg să
nătos.

Al treilea coleg (tot român) B., 
cu familia împreună s’a tras cu cele 
mai necesarie în hotelul Ungaria, în 
strada cea carea a remas singură 
uscată, adecă neatinsă de apă, cele 
mai multe mobilie însă cu porcela- 
nării ascunsă între şervete în cuadro- 
puri bine aşezate au rămas în casa 
sau locuinţa sa făcută din lut, din 
care causă deabia ajunse apa la lo 
cuinţa sa, îndată se surpă cu toate 
ale sale, încât dauna i se urcă la 1000 
fl. v. a.

Al patrulea, june român, scrii- 
toriu încă scăpă în pace, dară umblă 
pănă în cote în apă, pănă când scăpă 
toate ale sale udate bine.

Precum vedeţi nici un suflet ro
mân n’a perit în Seghedin.

Vreaţi se sciţi acuma, că ce ur
mări a avut ecsundarea Seghedinu- 
lui? Că

1, s’au surpat 6633 de case, din
tre care şi de cele mai solide, care 
representau un preţ de circa 4 mi
lioane în valoarea lor materială, şi 
un preţ de circa 3 milioane în va
loarea pretensiunilor intabulate pre 
ele; mai departe

2, 80,000 de jugere de pământ

cu semânăturile cele mai frumoase 
fură esundate, a căror folosinţă pre 
un an perdut se poate calcula la 1 
milion floreni;

3, multe mişcătoare, constătă- 
toare din diverse lucruri de casă, do
cumente şi animale în preţ de 1 mi
lion înoată în apă;

4, pană acuma 59 persoane din 
apă morţi scoşi se scie, dară încă câţi 
mai zac sub casele dărîmate;

5, poporaţiunea s’a înprăsciat în 
toate părţile Ungaiei mulţi cu scop 
să nu se mai întoarcă la vatra neno
rocirii.

Putem aştepta, pănă vom vedé 
Seghedinul eară în picioare.

V a r i e t ă ţ i .
* (Cas de moar t e ) .  Subscrisul 

cu inima frântă de durere aduce la 
cunoscinţă că mult regretatul soţ şi 
părinte, loan Ganea, paroch greco- 
oriental în Ferihaz, după multe sufe
rinţe, Dominecă. în 11 Martie a. c. ’si-a 
dat nobilul suflet în mânile creatoriu- 
lui seu. Răposatul a păstorit turma 
cuvântătoare lui încredinţată în res- 
timp de 28 de ani cu un zel carac
teristic adevăraţilor slugi tori ai alta- 
riului. înmormântarea s’a întâmplat 
Marţi 13 Martie a. c. la care au func
ţionat 13 preoţi sub conducerea Pă
rintelui Demetriu V. Moldovan ca es- 
mis protopresbiteral, cu care ocasiune
P. Moldovan rosti o cuvântare eşită 
din inimă, carea fu balsam alinătoriu 
pentru inimile noastre înfrânte de 
mâchnire.

Totodată esprimă cea mai cor
dială mulţămită tuturor P. T. Domni, 
cari în număr atât de considerabil au 
concurs Ia onorurile din urmă arătate 
mult regretatul ii  soţ şi părinte.

în numele familiei.
Zacharie Ganea m. p. 

paroch gr. or.
* (Cur  io sum) Cetim în (liariul 

„Hunyád“ ce apare în Deva: „Procu
rorul regesc a făcut arătarea la oficiul 
vicecomitelui, că sub conducerea pro- 
topresbiterului greco-oriental din Deva 
ar fi figurat la o procesiune intre pra
porii bisericei şi steagul naţional ro
mân. Vicecomitele a întreprins îndată 
paşii legali.“ —

* ( R e v o l u ţ i o n a r i  în V a r ş o 
via). In urma unei anunţări s’au fă
cut în Varşovia numeroase perchisiţii 
şi multe arestări. Această afacere o 
conduce procurorul tribunalului din 
Varşovia, în persoană ajutat de 50 
gendarmi. Vatra principală a nemul- 
ţămitorilor Varşovieni, polonesi, s’a a- 
flat în casa lăcătuşilor Buch, Toma- 
şevschi şi Comp. Gendarmii aşezaţi 
în giurul casei atraseră mult public, 
care stătu acolo pănă la orele două 
din noapte adecă cât dura perchi- 
siţia. Poliţia spune lumei că caută fal
sificatori de note de bancă. Prin per- 
chisiţie aflară mai multe cărţi şi scri
sori social-revoluţionare în limba po
lonă, o mulţime de revolvere, pum
nale, cartuşe, etc. In filele următoare 
se făcură arestări foarte număroase, 
şi în alte oraşe precum Wilno, Os- 
vejno, Lomza etc. Toţi arestaţii sunt 
aduşi în citadela Alecsandru din Var
şovia. — După cum spune „Novoje 
Wremja“ din Petersburg, împăratul 
Alecsandru a respins toate petiţiile 
representanţilor provinciali, cari ce
reau un fel de constituţie.

* (Despre  a t e n t a t u l  c o n t r a  
g e n e r a l u l u i  Dr e n t e l n ) .  Causa a- 
tentatului contra generalului Drenteln 
după cum scrie foaia rusă „Obsceje 
Djelo“ a fost descoperirea şi confiscarea 
tipografiei foaiei socialisto-republicane 
„Semlja i Wolja“ (Ţară şi Libertate), 
care s’a făcut chiar de generalul Dren
teln. Aceasta era cea mai mare tipo
grafie secretă din Rusia. Din <jiua ni- 
micirei acesteia mai în toate filele

primia generalul scrisori anonime, în 
care era tacsat de subjugator al liber- 
tăţei şi ameninţat cu moarte. Este de 
mirare, că şi moartea lui Mesenzeff, a 
fost căşunată printr’un cas de aceste. 
El descoperi într’o latrină o presă li
tografică a comitetului revoluţionar, 
care nu încetă de a ’1 urmări pănă 
nu fu ucis.

* ( O r i g i n e a  s emi l une i ) .  
De mai multe ori învăţaţii s’au încer
cat de a căuta să afle la ce eveniment, 
la ce idee poate să se rapoarte emblema 
islamismului: semiluna. Ei se mulţă- 
miră, la început, de a semnala pre- 
senţa unei semiluni pe dosul mai mul
tor monede de ale cetăţei Bizanţiu, 
monede ale cărora întâia faţă aveau 
figura Hecatei, şi fiind că ,după opini- 
unea primită pănă în timpurile din 
urmă, Turcii n’au decorat cu semi
luna turnurile şi stindardele lor de 
cât de la luarea Constantinopolei, s’a 
declarat că ei împrumutaseră acest 
simbol dela vechile monede bizantine.

Totuşi câţi-va învăţaţi au obiec
tat, că Turcii profesau un prea mare 
dispreţ pentru tot ce provenia de la 
duşmanii lor învinşi, pentru ca să fi 
adoptat ca semn al credinţei lor o fi
gură care s& ţine de tradiţiunile bi
zantine. Tot-o-dată, ei descoperiră în 
istoria luărei Constevritinopolei, făcută 
de un martur ocular, veneţianul Ni
cola Barbaro, o frază care părea a 
da soluţiunea problemei.

Barbaro povesteşte că, în timpul 
impresurărei, a auzit de multe ori a- 
mintindu-se prorocia, că oraşul nu va 
fi luat de cât numai dacă luna,  fiind 
plină,se va arăta la orisont numai pe 
jumătate şi, intradevăr, în noaptea de 
22 spre 23 Mai 1453, dată asaltului 
final, a fost o eclipsă,fiind luna plină,

Eată deci, (liceau cu triumf învă
ţaţii aceştia, misteriul esplicat.

între aceste, invăţaţii, fiind în
cântaţi de descoperirea lor, rămaseră 
mai mulţi ani fără să se mai ocupe 
cu cestiunea ce o credeau pentru 
tot-dea-una deslegată. Dar eată că un 
profesor din Universitatea de Copen
haga, d. Sibiern, având anul trecut 
oarecari indoeli în această privinţă, 
începu să scormolească cu luarea a- 
minte prin istoricii turci, mongoli, 
arabi şi chiar chinezi, din veacul al 
Xll-lea pănă în al XV-lea; el afla în 
aceştia că,cu mult înainte de cuce
rirea Constantinopolei, Turcii se ser- 
viau cu emblema semilunei; cetele lor 
cari, în 1209, trecură în asalt peste 
marele zid chinezesc, aveau ca semn mi
litar (istoricul contimporan Men-Hong 
mărturiseşte aceasta) un steag încun- 
giurat cu nouă coţii de cal şi cu o se
milună deasupra.

Acest simbol din urmă provenia 
de la cultul păgân al stelelor, la care 
Turcii erau dedaţi înainte de a deveni 
musulmani şi pe care Mahomet îl pro
scrise cu atâta asprime.

Mai târziu, această origine fu ui
tată şi jîn urmă,după trecerea Khali- 
fatului de-asupüä capului Sultanului 
turcesc, acest semn al unui păgânism 
elementar, a devenit emblema islamis
mului, a\ căruia, fundator pedepsia cu 
moarte pe sectatorii sabeismului, s’au 
ai cultului stelelor.

* (0 r a r i t a t e  de memor i e ) .  
Cetim în „Curierul Balasan“ următoa
rele: De mult cetirăm în fiarele bu- 
curescene, ba chiar aurirăm dela mai 
mulţi bărbaţi însemnaţi de aici, că 
un domn Ş a p i r a  prin producţiunile 
sale atrage admiraţiunea fie-cărui. In 
timpul din urmă am publicat şi noi 
în „Curier“ anunciul acestui domn 
mnemonic şi fisiognomist dar cu toate 
aceste ne-am cam îndoit despre cele 
auijite sau publicate. Ne-am decis dar 
a ’1 vizita. Prima lui vedere n’a făcut 
asupra noastră o impresiune mai deo
sebită, dar când ne-am uitat ţintă la 
el, am observat în ochii lui acea pro
fundă pătrundere şi greutatea volu
minoasă a cugetărei, care e atât de
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rară la oameni. Am purces apoi ime
diat a ’i vedé producerile, din care 
unele erau următoarele: D. Şapira 
ne-a presentat un cod voluminos ru- 
gându-ne a’l deschide ori unde şi a 
spune prima literă din o pagină. Abia 
o pronunţam, eată că d lui începu a 
recita pe de rost toată pagina. Ne 
dădu o biblie, i-am numit earăşi ini
ţiala unui cuvént din o pagină, şi 
d-lui ne recită toată fila. De T în
trebam de un nume de botez, el ne 
spuse imediat capitolele, paragrafele 
şi rândul din Biblie în care se gă- 
sesce acest nume. Ne puse de am des
chis biblia şi d-lui ne cită îndată nu
mele ce se afla pe acea pagină. Din 
câte-va mii de cifre, ne spuse îndată 
ce cifră am eliminat din vre-o sumă 
oare-care. Un şir întreg de alte cifre 
mari scrise de noi, le recită în toate 
sensurile. Producţiunile d-sale de me
morie sünt într’adever colosale. Biblia 
care e o scriere atât de mare, apoi 
codicele Napoleon, etc., le scie d-lui 
pe de rost. El ne spune de câte ori 
un cuvént sau un număr oare-care se 
află în acele cărţi. Talmudul e o carte 
de 36 volume. Iei un bold şi împungi 
cu el în unul din aceste volume. D-lui 
ne spune îndată, prin care şi câte cu
vinte a pătruns boldul. Toate aceste 
sciinţe a d-lui Şapira sunt într’adevăr 
surprinzătoare, şi ne-a pus să ’i ad
mirăm puterea neobicinuită a minu
natei d-sale memorie. Dar — de ce să 
nu o spunem, fiind că e adevărat — am 
rămas în modul cel mai mare de admi- 
aţie, la următoarea producţie şi eată 
cum: Yoiam a’i face o încercare. A- 
veam cu noi Istoria artelor antice de 
Winkelmann. ’L-am rugat să ne re
pete producţiile sale pe această carte 
necunoscută d-sale. D-lui luă cartea, o 
foileta puţin şi ni-o înapoie. Ne spune 
să o deschidem. Am făcut aşa şi i am 
spus un cuvént din o pagină. D-lui 
ne Şise ce se află pe acea filă şi în 
ce rénd. Ei bine aceasta ne-a făcut 
a admira pe d-nul Şapira Dar să mai 
vorbim şi despre justa d-sale jude
cată după fisionomie? Ar trebui să 
umplem foaia întreagă. Cine vrea să 
afle restul n’are de cât să viziteze pe 
acest domn. Terminând conchidem 
astfel: Memoria d-lui Şapira e neo
bicinuită de tot, dar cu totul des- 
voltată prin studiu îndelungat, şi me
rită admiraţia, şi atenţiunea tuturora. 
Visita ce ’i am făcut-o a fost pentru noi 
instructivă, şi tot astfel va fi pentru 
ori-cine fie damă sau bărbat, copil 
sau bătrân. Noi îl semnalăm pe d. 
Şapira, ear publicul n’are decât să se 
încredinţeze din cele spuse de noi.

S c i r i  u l t i m e .
(După „S. d. T . B.“)

P etersb urg, 18 Aprilie n. Un 
ucas al Ţarului instituie g u v e r n a 
t o r i  g e n e r a l i  provisori, căror li se 
subordinează toate administraţiunile 
civile, institutele de instrucţiune şi 
toate resorturile. Guvernatorii gene
rali pot transpune persoane civile 
tribunalelor marţiale depărta persoane 
periculoase, aresta pe ori cine, su
prime foi periodice şi preste tot, pot 
lua toate mesurile de lipsă pentru 
susţinerea liniscei.

Itiii'sa de Vieua
din 18 Aprilie n. 1879.

L o n d o n .....................................................• . 117 30
A r g i n t .............................................................................— —
Galbin ................................................................ 5 55
Napoleon d’aur (poli) .................................  9 33

E c o n o m i  c.
F ă g ă r a ş ,  I I  Aprilie n. Pro hecto litră: G r â u  

fl. 6.—6.40; g r â u  s e c ă r e ţ  fl. 5 —5.60; s e c a r ă  fi. 
3.30—3 .60 ; c u c u r u z  fl. 3.60—3.75; o v e s  fl, 2.20— 
2.25; m ă l a i u  fl. 8 —8.50; S ă m â n ţ  ă d e c â n e p ă  fl. 
8—10 m a z e r e  fl. 8 —5 .5 0 1 in te f l .  8—8.50, f a s o l e  fl. 
4—4 50.

Budapesta, 12 Aprilie n. Timpul e 
noros şi bogat de ploi, arăturile de primă

vară înaintează cu încetul şi sünt debia 
pe jumătate sfârşite, pământul a pătimit 
mult prin umezeli. Acum se arată că grâ- 
nele au eşit binişor din earnă precând multe 
pământuri semănate cu secară trebuie arate 
a doua oară. De present oamenii sünt ocu
paţi cu semănatul morcovilor şi crumpeni- 
lor pre când în mai multe locuri spicoa- 
sele de vară nu sânt semânate. După săr
bători se va începe semănatul cucuruzului. 
Peste tot sămănăturile de primăvară sânt 
prin mulţi factori nefavorabili împedecate, 
vegetaţiunea însă e foarte puternică, carea 
dacă mai târziu nu vor întră geruri, ne în- 
dreptâţesce, a nădăjdui în resultate de re
coltă la tot caşul frumoase. Apostolii ade
văraţi ai primăverei, rândunelele au sosit 
deja. Comunicaţia corăbiilor e foarte vioaie 
transporturile de bucate pe Dunărea de jos 
sânt mari şi foarte dese şi avem nădejdea, 
că starea apei va rămânâ pe timp mai în
delungat favorabilă.

în urma acestor îinpregiurări bune şi 
negoţul bucatelor precum şi a tuturor arti- 
culilor a luat un avantagiu mai bun ca în 
săptămânile trecute şi preţurile lor numai 
mică parte au rămas la statul quo din săp 
tămânile trecute, celelalte toate s’au urcat. 
Aşa notăm în special:

G r â u l  la 70,000 măji metrice s’a 
vândut după cualitate cu fl. 8.70—8.80;

Să c a r  a la 2000 m. cu fl. 5.70—6;
O r z u l  la 2000 m. cu fi 7.75;
O v ă s u l  la 2000 in. cu fl. 5 50—5.95
C u c u r u z u l  la 10—12,000 m. cu fl. 

4 .70-5.02;
F ă i n a  a trecut ca şi mai înainte;
Asemenea şi p ă s t â i o a s e 1 e: m ă lă 

lă i ul cu fl. 515—5 25; f a s o l e a  cu fl. 
7—7.50: l i n t e a  cu fl. 8 — 10; m a z ă r e a  
cu fl. 8.50—9; s ă m â n ţ ă  de c â n e p ă  cu 
fl. 9 — 9.25; s ă m â n ţ a  de in cu fl. 13;

U n s o a r e a  de p o r c  fără vas cu fl. 
46.50, promptă cu fl. 49—50;

S l ă n i n a  cu fl. 3950; s ă u l  cu fl. 
45; s p i r t u l  în marele cu fl. 29.50 per 
10,000 litre °/0; l â n i l e  au trecut per 56 
chilogr. cu fl. 48 — 50; pe i l e  nelucrate din 
Bănat cu fl. 118 —125; cele din Ardeal cu 
fl. 130—140 pro 102 de därabe; pe i l e  
n e l u c r a t e  au avut căutare foarte bună 
şi au trecut cu mult mai bine ca în săptă
mânile trecute.

Estras din foaia oficială „Budapesti 
K özlön y .“

L icita ţiun i: în 20 Mai şi 1 Iulie 
imob. rămasului după loan Z su r  m o n y  în 
De me n s  (jud. cerc. Haţag); în 25 Apri
lie şi 26 Mai mobilele şi imob. ţinătoare de 
massa c oncursuală a lui loan T e l e k i  şi 
soţiei sale în M o c ş a  (rib. K. Vásárhely); 
în 30 Aprilie şi 31 Mai imob. lui Valentin 
N a g y  în A l m o s d  (judec. cerc. Székely- 
hid) ; în 7 Mai şi 7 Iunie imob. lui Men
del N e u m a n n  şi soţi în De u ş  (tribunal 
Cluj); în 21 Mai şi 30 Iunie imob. lui Io
sif S z e l  a k şi soţiei sale în M ár os-V á
s á r h e l y ;  în 19 Mai şi 23 Iunie imobil, 
d nei Alecsandru A s z t a l o s  în Ş a r d  
(trib. M. Vásárhely); în 6 Mai şi 6 Iunie 
imob. Ravecei D a n c i u  în V i n e r e a ;  în
12 Mai şi 12 Iunie imob. rămasului după 
Carol şi Susana M ü 11 e r în O r ă ş t i e (trib. 
Deva); în 9 Mai şi 9 Iunie imob. lui Mar
tin F i k k e r  în Cl u j  (trib.); în 13 Mai 
şi 13 Iunie imob. lui Iosif M a r k o  v i c i u  
în Ţ a p u  (jud. cerc. Aiud); în 13 Mai 
imob. rămasului după Alecsandru G ö d Ö- 
1 ö b în A b r u d  (jud. cerc); în 10 Mai şi 
10 Iunie imob. lui Petru E n y e d  în L I o- 
ve t e  (trib. Szt. Udvárhely); în 13 Mai şi 
14 Iunie imob. d-nei Nicolau O l a r i u  în 
A d ă m u ş  (trib. D. Szt Martin); în 12 
Mai şi 13 Iunie imob. lui Sigismund C s e h  
în Szt. U d v á r h e l y  (trib); în 7 Mai şi
13 Iunie imob. lui Nicolau F l o r i a n  alias 
B u t m e l v i n  în B r a ş o v  (trib).

Nr. 68. 2 - 3

CON C U B S .
Pentru ocuparea staţiunei paro- 

chiale gr. or. Feleag (Magyar Felek)

de clasa a III-a în protopresbiteratul 
Paloşului se escrie concurs pană în 
28 Aprilie a. c.

E m o l u m  en t e l e  s ü n t :
1. casă parochială cu supra edi- 

ficiele economice şi grădina de legumi 
de yt jugér;

2. Cimiteriul din giurul bisericei 
preste tot cu pomi;

3. Porţiunea canonică de 2R ju- 
gere arătură şi fânaţ;

4. Dela 97 familii cu fum câte 
una ferdelă veche de bucate în grăunţe 
şi stola îndătinată.

Concurenţii îşi vor adresa supli- 
cele lor instruate conform prescrise
lor statutului organic pănă la termi- 
nul susarătat subscrisului.

Paloş, 15 Martie 1879.
In conţelegere cu comitetul parochial.

Nr. 67. 3—3

E D I C T .
Maria Cuileiu (Todica) din Haş- 

faleu, carea de 7 ani în mai multe 
rénduri a părăsit pre legiuitul ei băr
bat, Petru Ban din Felţia cu doi prunci 
minoreni pripegind prin Braşov şi alte 
cetăţi din ţară, eară acum din 1 Ia
nuarie 1878 pribegeşte prin ţara Băr- 
sei şi Treiscaune fără a se puté sei 
cu siguritate locul petrecerei ei, se 
citează, ca în terminul de un an şi o 
Zi dela datul de faţă să se presenteze 
înaintea subsemnatului for matrimo
nial seau ea seau plenipotenţiatul ei, 
căci la din contră şi în absenţa ei 
se va pertracta şi decide procesul in
tentat asupră-i.

P a l o ş  12 Marte, 1879.
Forul matrimonial gr. or. al trac- 

tului protopresbiteral al Paloşului.
Teofil Geaja m. p.

adm. prot.
Teofil Gheaja m. p.

adm. prot.

UMRATH &  COMP. în PRAGA,
fa b rică  de m aşin i agricole,

se recomândă prin specialităţile lor renumit - prin o eseeutare foarte solida, 
umblet uşor mare productivitate şi treerat curat a

maşinilor de treerat cu braţe şi cu vértej
pentru 1 pănă 8 cai sau boi,

atât locomobile cât şi stabile. Mai departe fabricăm noi în mărimi diverse:

Ciururi de bucate, maşini pentru tăiat paiele, mori pentru
sdrobit etc. etc.

Cataloage ilu stra te  în  limbile ţârei gratu ite şi franco. [14] 1

Prafurile musante lacsative din E l #
conţin composiţinnile chemice solutive ale apelor minerale

renumite din Élőpatak.
Un efect eminent au aceste prafuri la catar de stomach, spasmuri de stomach, 

slăbiciune de mistuire, lipsa de apetit, arsură în gât, umflături de ficat şi splină, 
îngroşarea ferei, petri în feară şi gălbinare, la respirarea grea şi baterea de inimă, 
gazuri în testine, boala apei, hemoroide, la afecţiuni cataralice ale rerunebilor, a 
beşicei şi canalului de urină, în contra formărei de năsip, la catare cronice şi 
umflături alo matricei, curgere, disposiţiune la vărsarea de sânge, la ameţeli, suirea 
sângelui cătră cap şi cătră piept.

Aceste prafuri întrec în efect atât sarea scumpă de Karlsbad, cât şi 
prafurile lui Scidlitz.

P r e ţ u l  unei scătuice ce cuprinde 12 dose cu îndreptariul spre 
folosire cu tot 8 0  cr.

Depositul general: în Braşov la apotecariul Szava; 
în Sibiiu la F . A. K eissenberger, comerciant. [13] 2—12

8
Neoplanta. -

1 __ 1

Seglietlin.
1875. Ju» Citálj 1876.

Medalia de argint. Medalia jentrn merite.

c l o p o t e :
DE T O A T Ă  M Ă R I M E A

pe lângă hotărîrea prealabilă a sunetelor lor.
Cu deosebire recomândă clopotele g'ăurlte, inventate de dânsul, a căror 

sunet este mai adânc decât acelor de construcţiunea vechie şi care, fiind de 100 punţi 
sânt asemenea celor de 140 punţi de construcţiunea vechie.

Se află totdeauna in deposit clopote, dela mărimea cea mai mică pănă la 50 
chilogr., precum şi de proasee portative şi de mănă.

Se recomândă pentru comande cât de multe
Antonie Aovotny

[i5] 1 în Timişoara.

Redactor respunZetor: Nicolau Cristea. Editura şi tipariul tipografiei ari'hidiecesane.


